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Para conocer como se inicio
la practica de las Posadas ¢n
MCEXICO €S necesario remon-
tarse mas alla del periodo colo-
L VA

Los antiguos mexicanos cele-
bran ¢n la ¢poca invernal el ad-
venimicento de Huitzilopochtl,
lemporada que coincidia con la
practica curopea de celebrar la
Navidad. Probablemente, luc-
ron los religiosos agustinos
quicnes idearon la sustitucion
de personajes: desaparecieron a
Huitzilopochth del culto, pero
s¢ mantuvo la cclebracion du-
rantc la misma poca, con ca-
racteristicas diferentes y si-
guicndo la tradicion cristiana.
Sustituciones similares se rea-
lizaron ¢n los templos prehis-
panicos sobre los que s¢ con-
struycron iglcsias cristianas.

Los religiosos que tuvieron a
su cargo la evangelizacion rep-
resentaron cn las posadas cl
peregrinar de Jos¢ v Maria a su
salida d¢ Nazaret en camino a
Belén, y, posteriormente, el
nacimiento de Jesus. Esta rep-
resentacion sc¢ conforma de
nucve posadas que se inician cl
16 dc diciembre, y consisicn €n
solicitar alojamicnto en ese
simbolico camino a Belén hasta
¢l dia 24, fecha del nacimiento
de Jesus.

Las Posadas, como sc¢ cono-
cen en México, no existen c¢n
ningun lugar del mundo, fue-
ron creadas para cvangelizar y
¢l pueblo las adopto para con-
scrvarlas dentro dec su cultura.
En sus inicios, las posadas no
eran como ahora las conoce-
mos €n esa época de coloniza-
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cion sc efectuaba una misa dc
aguinaldo que ya cntonces sc
celebraba cn Espana.

Como atractivo para lograr la
cvangelizacion los rehigiosos le
agrcgaron a la celebracion otros
elementos que gustaron a la
poblacion nativa, como luces
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de bengala, cohetes y las
pinatas, aunque Cstas ya se
usaban en Espana ¢l "Domingo
de Pinata", o sea ¢l primer do-
mingo de cuaresma.

En ¢sos ticmpos se¢ incluye-
ron, como parte de la celebra-
cion, los villancicos, cantos
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SFEsen
populares que se ejecutaban en
diferentes lestejos; entre ellos
la Navidad. Estos cantos fue-
ron conocidos y recreados por
la poblacion de México, una
muestra es el siguiente: Los
mejicanos alegres/ tambi€n a su
usanza salen/ quien campea la
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Week of December 23 " to December 29, 1993

Mas de 500 personas asistieron la presentacién de el drama "El Traje de Pap-
cho Clos que se presento este pasado fin de semana. Los actores en el drama in-
cluyeron, Francisco Gutierrez, Sylvia y Angelita Lopez, Bidal Aguero, Marceli-

no Herrera, Chris Gomez y Ni

i

Por Herman Sillas

En cada mes de diciem-
bre, mi esposa Cora hace
tamales--docenas de ellos--
para servirlos en Noche-
buena. Nuestros cinco hi-
jos compartian la emocion
de nuestro Dia de los Ta-
males cuando eran peque:-
nos. Pero a mediada que
llegaron a ser adolescentes,
hallaron cosas mas impor-
tantes que hacer.

Ahora, mientras empie-
zan a criar sus propias fa-
milias, estan volviendo a
unirse a nosotros en ese rit-
ual.

El ano pasado, para ayu-
dar a atraerios de regreso,
envie por correo avisos que
los invitaban a renovar la
tradicion de los Sillas. Y

terminaba con este comen-
tario: "SANTA CLAUS

RECORDARA SU PRE-
SENCIA" Y lo firmaba
sasi: "El Hada de los Ta-
males."

Cora y yo tambien invita-
mos a los amigos de mucho
tiempo Mike y Grace Noun,
que deseaban ver como se
hacen los tamales. Su con-
testacion fue rapida y afir-
mativa. Las de nuestros
hijos fueron mas reserva-
das, pero les divirtio mi
nuevo enfoque del "Hada de
los Tamales" y la mayoria
de ellos prometio llegar.

En la manana selecciona-
da, pcos dias anted de Navi-
dad, me levante temprano
a fin de prepararme para
la tarea que se avecinabe.
Primero limpie nuestra an-
tigua tina para la masa de

ck Ponce. Fue dirijido por Rudy Alvarado El dra-

El Regreso Del Hada De Los Tamales

maiz. A continuacion der-
retl margarina (en vez de
manteca de puerco) y pre-
pare el caldo de pollo para
mezclarllo con la masa y la
margarina  derretida.

(Para combatir al coleste-
rol, hacemos tamales de

pollo.)

Nuestra mesa de come-
dor, de madera de pacana,
ha sido nuestro orgullo y
gozo durante 30 anos.
Tiene seis pies de largo,
pero se extiende hasta
nueve. la estendi a toda su
capacidad para nuestra
linea de montaje, haciendo
que Cora frunciera el ceno.
"Se pandea en el centro”
critico ella.

Ella v yo tenemos dificul-
tad para compartir la coci-
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lcaltad/ bien ¢s que aplauso
campe;/ y con las clausulas ter-
nas/ del mejicano lenguaje/ es
un tocotin sonoro/ dice con
voces suaves:/ la ya timojica/
otlazo Zuapilll/ maca ammo,
Tonantzin/ titechmoicahilhs/
Ma nel in Lihuicac/ huel t-
momagquitz/ ;amo nozo guen-
man/ timotlanamictiz?

El villancico anterior sc¢ atri-
buyc a Sor Juana v a un Toco-
lin. |

En el siglo XVIII, Carlos 11
prohibio estos cantos. prohibi-
cion que tambi€n se hizo electi-
va ¢n M¢éxico. Aun cuando a su
muerte se volvieron a poner en
practica, ya habian perdido ar-
raigo ¢n la poblacion.

No sucedio lo mismo con las
pastorelas, drama quc repre-
senta la adoracion quce los pas-
tores 1ban a hacer a Belén. Este
tipo de teatro popular fue utili-
zado por los franciscanos para
apoyar la consolidacion de la
nueva religion. La primera rep-
resentacion data del ano de
1538 y se realizo ¢n Tlaxcala ¢l
dia de San Juan Bautista. Actu-
almente, s¢ han conscrvado las
pastorelas en varios estados dc
la republica, para lo cual se

EL ORIGEN DE LAS POSADAS

reunen grupos de personas que

mantienen relacion con la es-
tructura popular religiosa para
poderlas llevar a cabo.

Entre las representaciones de

las pastorclas s¢ dan diferentes
interpretaciones, algunas tor-

malcs ¢n un ¢scenario y otras,

como "LLa Rama", que adquirié

una cstructura difcrente toman-
do personajes de las pastorelas.
Cada una de ellas sc caracteriza
por la cultura dc los habitantes
de los lugares donde s¢ mantie-
nen.

Dc las 1glesias, las posadas
pasaron a formar parte del ritu-
al tamiliar y del barrio. Este
camb10, que se dan en el siglo
X VI, significo que los naci-
mientos (representados en
Liempos anieriores por pinturas
y csculturas, algunas de cllas
importadas), s¢ multiplican ¢n
las casas. Para satistacer csta
necesidad, 1os artesanos mexi-
canos desempenaron un papel

importante. Ademas, ¢l hecho
de llevar a las casas, para satis-
tacer csta necesitad, los artesa-
nos mexicanos desempenaron
un papcl importante. Ademas,
¢l hecho de llevar a las casas
las posadas o "jornadas", como
tambien se les llamaba en
aqucella €poca, propicio una or-
ganizacion de barrios o de¢ la-
milias para cumplir con las
nucve posadas.

Algunos lugares como Amo-
zoc, ¢n cl estado de Puebla,
Tlagquepaque. en Jalisco, sc hi-
cicron lamosos por sus figuras
de barro y actualmente sigucn

-

siendo lugares donde se puede

obtener lo necesario para el
montajc de un nacimicnto. En
Guanajualo sc hacian imagences
Cn cera y cran muy apreciadas
por la poblacion. |

Aun cuando e¢n las iglesias no
desaparecieron del todo las po-
sadas, cn las casas adquiricron
mayor popularidad. El pucblo
las adopta y las transtorma de
acucrdo a sus posibilidades y
Sus propias caracteristicas cul-
turalcs. A las posadas, sc
agrcgaron alimentos cspeciales
(que variaron en cada region),
¢l baile (incluido ya en ticmpos
de la colonia) y la peticion de
aguinaldo ¢ncargado a grupos
de minos y jovenes, cosa que
molestaba a las auloridades re-
ligiosas que cn 1808 cnvian
una carta al alcaldc scialando
que "El Hlmo, Sr. Arzobizpo
encarga que se cviten los mEm-
quios, y las jornadas o fun-
ciones que en estos dias se lie-
ncn por las noches en casas
particularcs, con cuyo pretexto
hay desordenes y bailes y otras
diversiones incompatibles con
la venceracion que cxigen los
santos misterios del presente
ticmpo”. La pcticion no (ras-
cendio y las costumbres na-
videnas se siguieron manifes-
tando.

Con cstos clementos llegan
las Posadas del siglo XX, de-
spojadas cn buena medida de la
religiosidad que, inicialmente,
les habia dado vida. Permane-
ccn como una manifestacion
pagan, como dicen algunos,
pero llenas de elementos que
surgicron de las aportaciones
del pueblo, que en cada lugar
adquirio sus pcculiandades
para hacer una cxpresion pro-
pia. |
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ma fue presentado con ayuda de una conconsecion del Consejo de la Ciudad.

More than 500 people attended the presentation of the play "El Traje de Pan-

cho Clos this past weekend. The pl
Lubbock City Council as recommen

na. Ella cree que es su
dominio y que ella debe
estar al mando. Yo soy
creativo v no recibo or-
denes. Puesto que m1 tra-
bajo de cocinero le ayuda a
librarse de la estufa, ella
me tolera en su territorio,
pero Sus 0J0S nunca se
apartan de mi. "La mesa
no resiste. No kigas que no
te lo adverti," me regano
ella mas de una vez.

Extendi un mantel plasti-
co para proteger la super-
ficie de la mesa. Entonces
comence a amasar 25 li-
bras de masa en la tina--un
trabajo de amor. Le eche la
margarina derretida y el
caldo de pollo caliente, ag-
regando una pizca de polvo
para hornear y otra de sal.

Un tamalero profesional

ay was presented in part by a grant from the
ded by the Lubbock Arts Alliance.
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me dijo una vez que la aprozimadamente de diez
masa esta lista cuando un libras. Le siguio un gran
pedacito de ella flote hasta tazon con aceitunas verdes.
la superficie en un vaso de  Entonces traje algunas de
agua. Nunca he podido ha- las hojas de maiz hume-
cerlo asi, per siempre trato. decidas de su remojo y las
De nuevo. mi bolita de sumergl en otra cazuela.
masa se hundio directa- Cora y Grace ya habian lle-

mente hasta el fondo.

nado una cazuela con el

Nuestros amigos Mike y pollo deshilachado. [La
Grace llegaron con bollos mude ala mesa tambien.
de cafe. Grace ayudo a [La linea de montaje esta-
Cora a desmenuzar el pollo ba a punto de echar a an-
cocinado. Mike se hizo car- dar. Por ultimo, agregue
g0 de mi trabajo de mezclar la tina de masa. Eran solo

mientras que yo mudab
los ingredientes a la mesa.

a las 9:30. Habiamos tenido
un buen comienzo.

Coloque la tina profunda Entonces llego el trastazo

con el chilel verde de Cor

sazonado en el centro.
Siempre recibe elogios.

a desconsolador. La bola de
masa de 25 libras fue el
grano final. Nuestra mes
atesorsada parecia un por-

Junto al mismo puse la ca-

zuela de papas cortadas,

Con't on Page 3



El Editor, Lubbock, TX, December 23, 1993

por Santos C. Vega

Arrcbujados contra ¢l frio, cl-
los llevan vclas y cantan las
canciones tradicionales, micn-
{ras se abren camino en proce-
sion por las calles serpen-
lcantes del barrno. Dc vez en
cuando, se detienen ¢n las ca-
sas designadas de antemano.
Con una mano e¢n lorma de
copa, cada uno protege la llama
[ragil de su vela contra la brisa
Lria de la noche. La iluminacion
baila y salla. rellejando sus ca-
ras go£osas quce canlan.

Entre cllos, llevan las figuras
de la Sagrada Familia. Maria y
Jos¢ andan de nuevo en busca
de albergue, volviendo a esce-
niticar ¢l relato biblico de Be-
Icn.

El grupo sc divide cn percgri-
nos y posaderos. Cada noche,
durante los nucve dias anteri-
orcs a la Navidad, sc ha desig-
nado una casa difcrentec como
la "posada." Mcdiante la can-
cion, los peregrinos solicitan
albcrguc barias veees y cada
vez son rcchazados por los
posaderos. Por ultimo, los
peregrinos consiguen la entrada
y todos lo celebran con can-
ciones, chocolate caliente y pan
dulce. Los celebrantes pueden
reunirse alrededor de una esce-
na .navidcna (Nacimiento, Be-
Ién o Pesebre) y cantar villanci-
cos navidenos que se refieren
al relato de la Navidad, repre-
sentado por la escena del Pese-
bre.

En cl dia final dc las posadas,
¢l grupo llega al local de la 1gle-
sia, 0 al patio de alguna casa,
donde los ninos rompen una
pinala.

En la iglesia, durante el dia de

Navidad, los ficles pucden cs-
cenificar tambicn un drama lla-
mado "La Pastorela” o "Los
Pastores"” -- obras de misterio
dc origen espanol que datan de
la Edad Mcdia. Estos sc pre-
scntan en cualgquier momento
cntre ¢l dia de Navidad y ¢l 2
d¢ Febrero, y aun tan tarde
como ¢l 19 de¢ Marzo. Eslas
son interpretaciones dramaticas
de las rcacciones de los pas-
tores al anuncio hecho por los
angcles sobre ¢l nacimiento dc
Cristo.

Los profctas habian pronosti-
cado la venida de Crnisto cerca
de siete siglos antes de Su naci-

mienlo; cllos habian predicho el
lugar de Su nacimiento
(Miquceas 5). Estos dramas
pucden escenilicarse antes o
despucs de Navidad, pero en la
Vispera de Navidad todos los
liclcs asisten a la Misa de Me-
dianoche (Misa del Gallo).

Es a través dc cstas tradi-
cioncs que ¢l pucblo hispano
rinde homenaje a Crnisto du-
rante la temporada de Navi-
dad.

Los mexicoamericanos ¢m-
piczan su calendario liturgico
dc Navidad con el periodo del
Adviento, cuatro semanas de
preparacion para la vemda de
Cristo. La Virgen Maria, ma-
dre del Nino Jesus, cs la ligura
central a medida que los licles
cclebran la festividad de Nucs-
tra Scnora dc Guadalupce cl 12
de Diciecmbre con una Misa y el
rezo del rosario en los hogares.
A la Virgen Maria se le honra
como la Patrona de las Améri-
cas. Los heles recuerdan sus
apariciones al Bienaventurado
Juan Dicgo, un indio mexica-

Feliz Navidad

U Prospero Ano Nuevo
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no, ¢n la Colina del Tepeyac,
cerca de Ciudad México.

Las iglesias y los hogares se
decoran con ¢l Belén. en esta
cscena sc pinta cl relato de la
Navidad. A través del viaje de
Maria y José a Belén, se lleva a
los lieles hasta la Natividad de
Cristo. En Belén llego la hora
del nacimicnto de Cristo. El
humilde José y una Maria llena
dc paciencia procuaban al-
bergue.. Por altimo, nacio
Jesus, lo envolvieron en lien-
20s lajados y lo acostaron en
un pcesebre. Un Herodes intri-
gante tramo la mucerte del Nino
Jesus. Los Magos, tres hom-
bres sabios venidos del Oriente
buscando al Nino Jesus (San
Mateo 2: 1-12) siguieron a la
Esirclla de Navidad.

En cl "Nacimicnto" s¢ mueve
a los sabios mas cerca del pesc-
bre cada dia, hasta ¢l dia de la
Epifania, cl 6 de Encro. Esta
fcstividad conmemora la mani-
festacion de Cristo a los gen-
tiles en las personas de los Ma-

ROS, qu¢ trajeron rcegalos al
Nino Jesus. Por esla razon,

- muchos hispanos dan regalos a

sus scres quendos cn cse dia,
al quc se llama Dia de Reyes.

El viaje de los tres sabios del
Oricnle demuestra cl ansia espi-
ritual por ¢l cumplimiento de la
promesa de Dios de enviar a la
humanidad un Salvador, un
Mcsias, llamado "Emmanuel"
por ¢l Proleta Jsaias (Isaias 7:
13).

Hoy, este periodo de espera
por ¢l Cristo prometido y éstc
licmpo de preparacion por parle
de los licles para Su venida,
cclebrada en Nawvidad, se llama

From your friends at

Texas Tech University

Texas Tech University and the Texas Tech University Health Science

(‘enter Are Equal Opportunity/Affirmative Action Employers
AA/EEO Director Julio Llanas

(806) 742-3627

Adviento (del latin "advenire,"
quc signilica "venir"). La ven-
ida de Cristo cs. cclebrada por
los hispanos como por los
[icles del Antiguo Testamento,
cspcrando y viviendo sus vidas
de acuerdo con las expectativas
de Dios. Después de la caida
de Adan y Eva, Dios prometio
enviar un Salvador a Su pueblo
(Genesis 3:15). Asi, la tempo-
rada de Adviento es un "tiempo
dc espera," de preparacion,
para volver a vivir ¢l nacimien-
to de Jesucristo.

El relato de esperar y buscar,
orar y celebrar, es efectuado
por las Posadas, ¢l Nacimicn-
lo, las Pastorclas y la Misa del
Gallo. La cultura de la Navi-
dad hispana reune a los fieles
en celebracion con la familia y
los amigos.

En Puerto Rico, grupos de
ficles llcgan sin anunciarse a
las casas dc¢ los amigos y pa-
ricntes para cantar
"aguinaldos." La visita de sor-
presa sc llama un asalto.
"Aguinaldo" significa una
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dadiva y, ¢n ¢l caso de los
"asaltos,” las dadivas son los
villancicos navidenos. Los an-
litriones agradecidos propor-
cionan golosinas, tales como
coquito” (leche de coco con
ron), arroz con dulce y pas-
tcles.  Los asaltos contindan
durantc ocho dias despucs del
6 de Encro, la Epilania, ¢l Dia
dc¢ Reyes.

La Epilania ¢s importante

para ¢l mundo hispano. Los
cubanos cclebran la Nochebuce-
na ¢l 24 dc Diciembre. En csta
lecha, los cubanos, pucrtor-
rqucnos, mexicano-
americanos y latinos de Mcéxi-
co, la Amcrica Central y la del
Sur asislcen a la Misa del Gallo.
Después de la Misa, y duranle
los dias dc la festividad, los cu-
banoamericanos disfrutan de su
cena tradicional con lechon asa-
do (o [Iricasé de guineo o
pavo), yuca con mojo y frijoles
negros 0 colorados con arroz
blanco. Los postres pucden in-
Cluir bunuclos (fritucas dc harni-
na de yuca endulzadas con me-
lado de cana), turrones de ori-
gen espanol, nuecces, avellanas,
datiles ¢ higos, asi como sidra
de Espana.

Los mcxicoamcericanos re-
grcsan a casa dec la Misa dcl
Gallo para comer tamales. Es-
los son favoritos especialmente
en Texas. Los que festejan en
Nuevo México prefieren a me-
nudo las empanaditas (de carne
endulzada y condimentada).
Para los mexicoamericanos,
lacena de Navidad puede in-
cluir pollo con "mole,"
"pozole" y mas tamales.

La cena de Nochebuena de
los pucrtorriquenos pucde con-
sistir cn lechon asado, arroz
con gandules y, para postre,
[lan de coco llamado "bien me
sabe,” frutas y nueces.

Los dominicanos se reanen la
Vispera de Navidad para cenar
lecchon asado, teleras (pan de
ycma), jJamon ahumado y, de-
spucs de la cena, pastelitos do-
minicanos. Otros postres
pueden ser los higos, los
datiles, las uvas, las manzanas
y las peras. El ponche crema
¢s la bebida tradicional.

[Los primeros misioneros
agustinos introdujeron los Po-

s 4

Prospero Ano Nuevo
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Las Festividades Hispanas de Navidad

sadas a las Amcricas. Al linal
de las Posadas. los ninos cele-
bran rompicndo las pinatas.
Estas lucron usadas al princi-
pio por los misioncros como
ayuda para ciscaar que la vida

cristiana ¢s una lucha contra los
enemigos espirituales invisibles

(Efcsios 6:12). Una persona
(un nino que rompe la pinata)
triunla con la vara de las vir-
tudes. Cuando los ninos
rompen la pinata, cacn toda
clase de dulees: ¢stos son los
[rutos de los eslucrzos, la di-
version y ¢l gozo que eclebran
¢l nacimiento del Nino Jesus.

La victoria para toda la hu-
manidad fu¢ ganada con ¢l nac-
imiento de Cristo. La pinata
historica s¢ rompia y la salva-
cion se daba a la humamdad
por parte de Dios como regalo.
Muchos hispanos cclebran la
licsta de los Reyes Magos ¢l 6
de¢ Encro. Esta ¢s la oportuni-
dad para hacer regalos, espe-
cialmente en Nucevo México.

No hay dos cclcbraciones de
navidad igualcs cn ¢l mundo
hispano. La significacion para
cada pcrsona depende de su
percepcion dentro del contexto
de la comunidad que festeja.

La cultura cristiana da a cada
persona una oportunidad de
participar en las Posadas, ¢n
una Pastorcla, y dc asistir a la
Misa dcl Gallo y honrar a Cris-
to en la cultura hispana dc la
Navidad. |

(Santos C. Vega es el director
del Programa de Documenta-
cion Comunitaria ¢n ¢l Centro
de Investigacioncs Hispanas de
‘la Universidad Estatal de Ari-
zona, en Tempe, Arizona.)

Propiedad literaria registrada
por Hispanic Link News Ser-
vice en 1992. Distribuido por
The Los Angeles Times Syndi-
cate
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El Editor, Lubbock, TX, December 23, 1993

EL REGRESO DEL HADA
DE LOS TAMALES

Continued from Page 1

ta-aviones alcanzado por
un impacto directo en el
centro. Ambos extremos se
mantuvieron firmes, pero
el centro se estrello contra
el piso. Todo se deslizo ha-
cia el centro y se junto. El
chile, 1a masa, el pollo, las
aceitunas y las papas se
volvieron una mescolanza
en la base del desastre.

La mirada de Cora me
aviso elocuentemente: "Te
lo dije," pero lo kijo en alta
voz de todos modos. Yo es-
taba en un lio.

Mike salto como un gato,
separando y sujetando los
ingredientes mexclados y
colocandolos nuevamente
en sus ollas separadas. Yo
me uni a el silenciosa-
mente.

Afortunadamente, la cu-
bierta plastica de la mesa
evito que el alimento se der-
ramara sobre el piso. Nos
las arreglamos para regre-
sar la mayor parte de los
ingredientes a sus recip-
ientes correctos, con excep-

cion de algun chile que per-
manecio en la masa. Pero
podiamos vivir con eso.

Pero la mesa en forma de
V no fue facil de reparar.
Los rieles de guia de made-
ra que permitian la ampli-
acion y la contraccion se
habian rajado y estasban
rotos.

Trajimos las mesas
patio para dentro.

e e

New
Tejano TV
Show

Pure Tejano Music, a local-
ly produced half hour enter-
tainment show, will air 1its
first program on KLBK Chan-
nel 13 and cable channel 7,
December 25, 1993 at 1:)) AAM.
Prue Tejano Music 1s pro-
duced by Studio 4 Productions
and hosted hyeJ.R, Castilleja.

Prue Tejc M{;Lsm‘s first
program showcases Tejano
Music Videos and also fea-
tures an all exclusive candid
interview with  Grammy
Award winner José Maria
DelLeon Hernandez, better
known to Tejano music lov-
ers as Little Joe "The King of
the Brown Sound".

Pure Tejano Music is de-
signed to provide musical en-
tertainment for the entire

family and education on top-
ics that affect the entire com-

del

munity such as the Hispanic
drop-out rate, gangs, violence,

teen pregnancy, etc...

Prue Tejano Music will air
its second program January 2,

1994 at 5 pm featuring Tejano
& International artist selena
Quintanilla and Tejano Mu-
sic Award winners Emilio
Navaira y Rio.
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blados--en un tiempo que
casi establecio una marca.

Debbie, nuestra hija
mayor, y su esposo Craig,
llegaron tarde, pero traje-
ron al Hada de los Ta-
males. Era una botella de
chile vestida consombrero,
sarape, alas y aureola.

"La necesite mas tempra-
no,: Les adverti. "Miren a
nuestra mesa."

En Nochebuena, nuestra
cena de tamales salio como
estaba planeada. Con tor-
nillos, tuercas y oraciones,
no las arreglamos para vol-
ver a armar nuestre mesa
encorvada. Cerca de 40 in-
vitados agradecidos se reu-
nieron alrededor de ella,

devorando los tamales,
sinestar al tanto de nuestra
ansiedad. El1 Hada de los
Tamales fue su pieza cen-
tral, custodiando sobre el
banquete.

En este ano, nuestra
mesa de madera de pacana
se yergue recta, reparada,
orgullosa y preparada. Es
hora, una vez mas, de lla-
mar a la linea de montaje
de los tamales. Mike, el he-
roe del ano pasado, kice que
estara fuera de la ciudad.
Esa es su desgracia. No es-
tou seguro de cuantos de
mis hijos responderan,
pero no estoy preocupado.
El Hada de lod Tamales me
esta cuidando.

(Herman Sillas es un abogado de

Los Angeles.)

Propiedad literaria registrada por
Hispanic Link News Service en 1993.
Distribuido por The Los Angeles

Times Syndicate
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Merry Christmas
Best Wishes for a
Happy New Year
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Printing Co.

Commercial Printing

Expert Printing For All Your
Commercial Needs!

3009'- A 34th Street

(806) 779-8050

Every night all of us have been watching the effort of a lot Of“\
| good Lubbock folks appearing on TV trying to gather canned
food for the hungry: for folks/families who simply don't
have the money to feed themselves. Good folks get on TV
each night during Christmas begging for a few cans of food
| from each one of us to help the needy.

Where do these poor people live? How do they clothe them-
selves? Are their utilities on? Are their children cold at
night? The prominent leaders of this community have de-
| termined that there is a clear need for this canned food. It
ain't a game or a sham as some Republinazis would have
you believe.

But I wonder if the logical implication of the inability to
feed yourself has really been thought about. The primary fo-
cus, the bottom line, of most humans is -- food, clothing, and
shelter.
| Next year they will be on TV again begging for canned
food for the needy. Do any of you recall seeing such efforts
on TV 10 years ago? An effort that has expanded each year
while the Reganistas were in office and shows no sign of
ending soon.
| Thank you Ronnie Reagan, George Bush, Larrie Combest,

and fellow travelers and card carrying members of the "Let
them eat cake society."
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12/14 1972

Nixon authorizes Christmas bombing of
Hanoi

US Bill of Rights ratified
Chief of Sioux tribe, Sitting Bull, murdered by

U.S. Army at Standing Rock Reservation,
South Dakota.

Boston Tea Party

EPA head Anne Gorsuch is cited for contempt

of Congress for failing to turn over subpoenaed

| documents and the case is referred to U.S.
District Court. (see Dec. 21)

The Supreme Court affirms the constitution-
ality of a plan excluding people of Japanese
descent from certain areas and establishing
relocation camps.

1972 Nixon's Dir. of Telecommunications Clay T.

Whitehead threatens networks with license
renewal problems if "they fail to act to correct
imbalance or consistent bias.”

12/15 1791
| 1890

| 12/16 1773

1982

12/18 1944

12/21

and picketing are unconstitutional.
1982 Reagan's Department of Justice refuses to

suit against the House of Representativegy!i:

12/24 1865 Ku Klux Klan formed in Pulaski, Tennessee

1921 Supreme Court rules that labor injunctions. , |

prosecute Gorsuch and instead files a civil ;F‘

12/25 Christmas Day
1951 The home of Florida Sec. of NAACP Harry

Moore is bombed, killing Moore.

MERRY CHRISTMAS!
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El trabajo del National Council of La Raza,
el U.S. Hispanic Chamber of Commerce; ™ -
SER-Jobs for Progress. Inc., y el Southwesl
Voter Registration Education Project, es
esencial para el progreso de nuestras €omu-
nidades. Es por ello que la compania
R.J. Reynolds Tobacco esta comprometida a
ayudar a crecer a estas organizaciones. X
en ninguna otra area es mas visible este apoyo
que en el Programa de Carteles de Servicio
Publico de R.J. Reynolds.

Este programa pone a disposicion de estas
organizaciones cientos d¢ carteles de muy alta
visibilidad en docenas de ciudades de costa a

R e o e e
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White folks keep building in southwest Lubbock on those
flat cotton fields and around those playa lakes. They keep
cementing and paving the land and the water keeps looking
for a place to seep into the earth when it rains. And those
folks keep whining about the flooding and how the city just
has to do something that all of us will probably have to pay
for. Who lets those folks keep building out there? Why don't
they build on the north and east side of Lubbock? We don't
have any of those problems on this side of town. Why?

she v 35 ke o 5 3 35 e sie ke ke ke vk e e S 2 vl 3k e S oyt v o e ol e

Maria Mercado had to fly back to Washington again this
week to work on the budget for the Legal Services Corpora-
tion. She heads the budgget committee. Our kids don't un-
derstand why mom isn't around for Christmas. We try to
explain to them why she has to do it - why she was gone two
weeks ago and why she will have to go back again after
Christmas. It is what we do. It is what we did 10, 20 years ago
and we will be doing next year. We have to.

S she s ke sk ke ke sk i ke sk ek e sheofe e sk she ke she e sfesle sfe ek

The rumors are flying around town about who will replace
99th District Judge Clinton who died a couple weeks ago. So
far. In alphabetical order, I have heard stories about: Emilio
Abeyta, Dannie Botros, Tom Cannon, Bob Craig, Ramon
Gallegos, Mackey Hancock, Paula Lanehart, Maria Luis
Mercado, Mary Alice McLarty, Pat Moseley, and Marta Ro-
sas. Most of you have never heard of any of these folks. All
of them can do the job: they have law licenses hanging on the
wall, and varied experience and beliefs.

In the end it comes to one simple question: Who do you trust
to sit in judgement of you, a stranger, or your worst enemy?

|||||

Merrv Christmas

Job Opportunity

KCBD TV has an opening for weekend
sign-on/Production Assistant. Should be fa-
miliar with various broadcast tape machine
formats. Prior production crew experience
preferable. Closing date for applications is

January 7, 1994. apply in person at KCBD
TV, 5600 Avenue A, Lubbock, EOE.

Feliz Navidad
Y Prospero
Anno Nuevo

JOHN P. CERVANTEZ
INSURANCE AGENCY

1904 E. AUBURN
LUBBOCK, TEXAS 79403

(B06) 744-1654
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7" Meeling Today's
s Challenge

costa. El resultado simplemente es que se luce
mas el trabajo de desarrollo comunitario que
realizan dia tras dia.

Esta es solamente una de las muchas ma-
neras en que R.J. Reynolds, en cooperacion
con varidas empresas de carteles y anuncios,
demuestra su continuado compromiso a
progreso de la comunidad Hispana.

Claramente un compromiso que trabaja

YIS

Tobacco Company

para todos nosotros.

e e

——
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Another Story About Pancho

Note: The following is a second version ol the nrigin of Pancho  ver Santa Jr. was rcud}’_lﬂ start working for his lather takipg
Clos. The first version, written in spanish. was writlen by Jesse  yif(s (o all the children of the world. but Santa Il was not quite

Reyes. This version incorperates some ol the original S1Ory. SOMe ey,

translated. and some invented. Be that as it may, Il you believe in It seems that Santa [l was more interested in- ”}’i_"g 0 devel-
Santa Calus and Pancho Clos, everything is truc. op jet propulsion tor rmndycr :s:lulg_hs and had a slight idea mtnli;leci
by Bidal Aguero 5 §id | veloping a new sysicm of dehivering that he wanted to be calle
Santa Claus and Pancho Clos are cousins. The story 1s some- Friendly Express. | |

what complicated but maybe with a little bit ol imagination we can well both brothers continued to hive tngethpr and Santa Jr. mar-
all find out about what pcople, mainly in Texas bul also in Wis-  rjed (0 another Mrs. Santa but San}a 1| continued to ?mr!c on !1‘15
consin and Hawaii, arc cclebrating as they all join together (o wel- experiments instead of working with big brother delivering gifts
come Pancho Clos to Lubbock, San Antonio, Houston. Odessa.  {r Christmas. |
Shallowater, New Decal, Idalou and sO many other towns in Tex- wWell I'in.'llly one day Mrs. Santa, the onc that marricd Santa Jr,

as who had by now joined the women's suffrage movement and

It all started many ycars ago in the North Pole when father Santa  pow wanted to be addressed as Ms. Santa, got tired of Santa II
Claus marricd Mrs. Claus -- no onc cver knew whal ':‘” irst ot contributing to the work that needed to be done and gave him
ince in those times once a woman got married every- — p yltimatum. ' |
m: l};?;;lg;f“ll?f:::f first name -- be that as “Em“}’ -- because all Ms. Claus insisted that ?anla Il either start helping her hus-
that was changed with women's suffrage: Santa Claus and Mrs.  pand. Santa Jr., o gcl_m{t and sct up shop somewhere else to

Claus led a good life in the North Pole and had two sons. Onc  continue with his cxperiments. ) | |
lhc‘( called Santa Jr. and the other Santa Il. Well Santa 11 C(}uld not be taken away from his uxpcnments

Well their lives went on, in what was now
called Santa Land, for many many years
and Santa Sr. kept delivering gifts
to children -- with the help of

elfs which were said (o be

grown on clf trees planted

many years ago by a man

named Johnny Elfseed. He
worked unti| he was old

and it was time for

the sons (o take

N,

.'h\‘ ;

and decided to leave. But just to show that
lh‘crc werce no hard feclings, Santa Jr. gave a
i} big party and invited the Elf band to play for
the big gig. That was when Benny Goodman
was onc of the invited guests and was so im-
pressed with the music that he formed his
own big band that became famous and played
clf music throughout the world after that.
| That's another story.
Santa Il was so happy with his going away
party that he gave Santa Jr. a gift of one of
his inventions or what some people might call
creation. Santa [l knew that Santa Jr. often
had problems with fog. Santa IT had invented
a neon hight that was powered by reindeer
smell. (Everyone knows that reindeer don't
smell very good.) Well he put this neon light
onto the nose ol one of the reindeer and it lit
up the whole area in front of where the sleigh
was travelling. It's said that eventually the
light became permanently attached 1o a rein-
deer named Rudolph. That's another story
L00.
Alter the big party Santa Il packed his bags
and started south. He had heard that saying
"Go south young man" and was truly con-
vinced that he could make it on his own. By
that time Santa II's invention ol what he
called an Etsel was almost perfected and
rcady for him (o ride south on.
Santa Il drove south through what is now
Canada, took a hittle time to lish for salmon in
what i1s now Washington State and drove
through the rocky mountains. He only en-
countered one problem on the way, the Etsel
was driven by reindeer manure so alter pass-
ing Canada, Washington and the Rocky
Mountains he had too start using bulfalo
manure.
He hinally got to Texas , which was part
ol Mexico in those times, and in a land called
[Llano Estacado by the indians, Santa [l met a
mestizo woman (half indian and half mexi-
can) named Puri. Santa Il had developed
pretty good relations with the Indians since
he would often talk to them while gathering
manurc lor his Etscl. Once thing lead to anoth-
cr and Santa I lcarned spanish, [cll in love
with Puri and marricd her. Becausce the indi-
ans and mexicans couldn't pronounce the
name Claus, the locals would call them Santa
and Purni Clos.
Aller a while and alter many inventions
which included Puri dolls, with different cos-
lumes some indian, Some mexican, span-
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Clos

ish and cven an cnglish costumes, Santa I realized that what his

father had taught him -- that someone had to provide gifts to all -

the children of the world -- was what he really wanted 1o do.

Santa [l decided that he would go further south -- to the south

pole - and establish a Santa Land of his own. He knew that he
could invent many many toys for.children and perhaps could even
help his big brother Santa Jr. in delivering. _

So, off they went. Santa 1l and Puri to establish their own S:':mta
Land at the South Pole. Santa Il cven called Santa Jr. one time,
told him of his plans and asked Santa Jr. to send him a seed so he
could plant his own EIf Tree. By then Elfs had joined together in
a Union called EWOW - EIf Workers of the World - and were de-
manding not only better wages but more trees to be planted in or-
der to increase the population of ells and were even demanding
that a new string of trees be developed in order to grow female
elfs, to be called elfis -- not to be conlused with elli the cow.

Santa Il and Puri rcached the South Pole and worked hard o ¢s- .

tablish Santa Land South. Alter the first batch of ¢lls was harvest-

ed off the trees, Santa Il was quick to reach an agreement with
EWOW. More trees were planted and cven an elfi tree was plant-

ed. You can bet that all the elfs were very anxious to harvest the
first elfi trec. :

In order to keep Puri happy, Santa Il insisted that the new elfs
speak spanish and form mariachi bands just like the one that
played at Santa [l and Puri's wedding. | S

Many ycars passed and Santa Il continued working on his in-
ventions. He was determined that he would create many new toys
for the children of the world and then join with his brother Santa
Jr. in spreading cheer throughout the land. |

Through the years Santa kept inventing more Puri dolls, who
could drive an Etsel and had a house of her own called a Puri
house. He also invented a game that could be played on TV that
was called Puritiendo -- which had Puri fighting with demons in

order to rescue Santa Il -- and he even came up with a new doll
that was developed from his experiences in Texas. The doll was

in the shape of a horny toad standing up, with big muscles, wore
a red mask and knew karatc. :
During all this time Santa Il and Puri did not neglect their love
life and a son was born. Santa Il thought about naming their new
son Santa Il but they found out that Santa Jr. had also had a son
in his home at the North Pole and named him Santa.
Puri convinced Santa 11 to name their son Pancho, after her fa-

ther. No one really knows the date that Pancho Clos was born but

some say that it was in the Chinese year of the child close to
Christmas.

After Pancho was a little grown up, Santa Il finally knew that he
had ecnough inventions to start helping his brother to -- as his fa-

ther had wanted -- spread cheer throughout the world. Santa Il
had cven developed a way in which they wouldn't have to climb
through the chimney in order to deliver the toys to the kids. When

b he was inventing this, he had in mind the many poor kids who

had no chimneys. The invention was called a transporter. Santa

Bones, cnergize and move him from one place to another. He

ﬂ would really get a thrill out of saying "one to beam up".
Santa Il faxed (another of his inventions) his brother Santa Jr. a

message to the North Pole asking for a meeting. Both brothers
agreed to mect somewhere in Texas, in the middle of the North

‘and South Pole. Santa Jr. would travel in his slcigh pulled by

"-..-‘, ’*
e

reindecr and Santa II would travel in his sleigh pﬁllcdmhy burros |

would just stand at a designated spot and have his clf engineer,

iy

o

(since there were no reindecer in the south pole and really the bur-

ros proved for a smoother ride).

Both Santas took off from their home at the same time and met
over the Johnson Space Center near Houston. Both Santa stopped

in mid-air and started to talk over old times, Santa Jr's troubles

with EWOW, Santa II's new inventions and especially about San-

ta Jr's son, Santa and Santa II's son, Pancho.
The Santas had no idea that at the precise minute that they were

having their reunion, Johnson Center had just lanched one of their

rockets 1o the moon. Well the rocket hit both Santas and sent them
burning toward the carth. Their remains landed on Easter Island
which then was engulped in a revolution between the Easter Bun-
ny and his chickens who layed all the Easter eggs.

It seemed that the Easter Bunny was demanding that more and

<

more eggs be layed by the chickens. The chicken, taking the sug- .
gestions ol EWOW and the Elfs were also demanding a union -

called CUTE (Chickens United To the Environment). The Chick-
ens claimed that the Easter Bunny was threatening the environ-
ment since she kept demanding that the chickens lay more and
more cggs and, 1n order to lay cggs, chickens had to build nests
that would make them break more and more limbs off the trees
and cventually climinate the trees. But that's another story.

Back to the story about the Santas.

Well alter Santa Jr. and Santa Il died, the job of spreading
cheers and gilts to all the children of the world fell upon their
sons Santa and Pancho.

Both sons, cousins, agreed that they would help cach other in
delivering. Santa -- Santa Jr's son - would deliver to all the kids
ol the northern hemisphere. Pancho, since he knew spanish,
would deliver to all the kids of the Southern Hemisphere.

Throughoul the ycars Santa, Santa Jr's son, had maintained his
tradition of wearing a red suit and cap, having reindeer -- Dancer
and Prancer and Dixon and --- | [orget what the other names were
-~ pull his sleigh, shouting ho-ho-ho. And of course sporting a
white beard. His wile is called Mrs. Claus.

Pancho, Santa Il's son and cousin to Santa from the north polc,
has changed a little. Because ol his mexican influence, Pancho
now wedrs a sombrero, a mexican zarape and has burros -- Cle-
mente, Camilio, Valente and Susana (Pancho really is dedicated
10 equal opportunity) pull his sleigh. Pancho also sports a long
black beard. His wilc 1s not called Ms. Clos but is named Conchi-
(4.

The biggest difference in Santa Claus and Pancho Clos is that
instcad of shouting ho-ho-ho and Merry Christmas, when Pancho
delivers his gifts 1o the kids, we hear a tremendous -- AAAA-
Hoooo-Ah, que viva la raza y Fcliz Navidad!
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The Return Of The Tamale Fairy!

By Herman Sillas

Each December my wife
Cora makes tamales--
dozens of them--to serve on
Christmas Eve. Our five
children shared in the ex-
citement of our Tamale Day
when they were young. But
as they became teenagers,
they found more inportant
things to do. Now, as they
begin raising families of
their own, they are rejoin-
ing us in the ritual. .

Last year, to help lure
them back, i mailed notices
inviting them to renew the
Sillias tradition. E con-
cluded with the comment,
"SANTA WILL REMEM-
BER YOUR PRESENCE."
And signed it, "The Ta-
male Fairy."

Cora and I also invited
long-time friends Mike and
Grace Naoun, who wanted
to see how tamales are
made. their reply was
quick and affirmative. Our
children's responses were
more guarde, but they were
amused by my new
"Tamale Fairy" approach,
and most of them promised
to drop by.

On the chosen morning a
few days befor Christmas, |
aros early to prepare for the
chore ahead. First 1
cleaned our old tina (large
galvanized wash tub) for
the masa (ground-up corn
kernels). Nex I melted
margarine )in lieu of lard)
and readied the chicken
broth to mix wih=th the
masa and melted marga-
rine. (to combat choleste-
rol, we make chicken ta-
males.) Then I separated
the ojas (dried corn husks)
and soaked them in water
to make them pliable.

Our pecan-wood dining
table has been our pride

and jou for 30 years. It is 6
feet long, but expands to 9.
I stretched it to full capaci-
ty for our assembly line,
making Cora frown. "It
sags in the mikkle, " she
critiqued.

She and I have difficulty
sharing the kitchen. She
believes it is her domain
and she should be in
charge. I an creative and
don't take orders. Since my
cooking helps free her from
the stove, she tolerates me
on her turf, but her eyes
never release me. " It
won't hold. Don;t say I
didn't warn you," she
scolded more than once.

Then came the sickening
thud. The 25-pound ball of
masa was the final kernel.
Our treasured table looked
like an aircraft carrier that
took a hit midships. Both
ends held firm, but the
middle crashed to the floor.

Everything slid to the cen-
ter and met. Chile, masa,
chicken, olives and potatoes
sloshed together at the base
of the disaster.

Cora's glare advised me
eloquently, "I told you so,"

but she said it out loud,
anyway. | was in deep
masa.

Mike pounced like a cat,
separating and scooping up
the fraternizing ingre-
dients and placing them
back into their separate
pans. Silently, I joined
him.

Fortunately, tha plastic
table covering kept the food
from spilling onto the floor.

We managed to return
most of the items to their
correct containers, except
for some chile that re-
mained in the masa. we
could live with that.

But the V-shaped table
was not a quick fix. The
wooden guide-rails that al-
lowed expansion and con-
traction had split and brok-
en.

We brought in the patio
tables.

To make a tamale, you
need spreaders and fillers.
The spreaders smear the
masa onto a wet, pliable

STICK WITH
CHRISTMAS SEALS*

Feliz Nabiday B
Prospero Eilo

| spread a plastic table-
cloth to protect its surface.
Then I began kneading 25
pounds of masa in the tina-
-a labor of love. I mixed in
the melted margarine and
hot checken broth, adding a
speck of baking powder and
touch of salt. A profession-
al tamale-maker once told
me the masa is ready when
a small bead of it will float
to the top in a glass of wa-
ter. I've never been able to
make it do so, but I always
try. Again, my ball of
masa plunged straight to
the bottom.

Our friends Mike and
Grace arrived with coffee
rolls. Grace helped Cora
shred the cooked chicken.
Mike took over my mixing
job as I moved the ingre-
dients to the table. I placed
the deep pan with Cora’s
cooked and seasoned green
chile in the middle. It al-
ways gets praises. Next to
it I put the pan of cut pota-
toes, about
worth. A large bowl filled
with green olives followed.
then I brought sone of the
soaking husks from the
sink and submerged them

"EN LA COMUNIDA
- COCA-COLA SIGNIFICA M
GRAN SABOR...SIEMPRE.

10 . pounds

in another pan. Cora and
Grace had already filled a

pot with shredded chicken.
[ move it to the table as
well.

The assembly line was
about to assemble. Finally,
[ added the tina of masa. It
was only 9:30. We had a

good start. |
husk with a spoon or knife.

The fillers add in the rest of
the ingredients. The hu-
<kis then wrapped around

the bulk, folded at the bot-
tom, an placed folded-end
down in a pan to be steam-
cooked.

Gradually, or team of
spreaders and fillers ar-
rived. First my mother,
then Andrea, our youngest
daughter, and her boy-
friend. Then wrapped and
folded--in near-record time.

Debbie, our oldest daugh-
ter, and her husband Craig
came late, but they brought
the Tamale Fairy. It was a
chile bottle dressed with
sombrero, serape, wings
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I’age 5
Merry Christmas
To All of You!

and halo.

"l needed it earlier," I ad-
monished them. "Look at
our table."”

On Christmas Eve, our ta-
male dinner came off as
planned. With bolts, nuts
and prayers, we managed
to reassemble our bowed
table. Some 40 grateful

guests gathered around it,
devouring tamales, una-
ware of our anxierty. The
Tamale Fairy was its cen-
terpiece, guarding over the
spread.

This year our pecan-wood
table stands erect, patched,
proud and prepared. It's
time once more to summon
the tamale assembly line.

Feliz Navidad

Mike, last year's hero, says| Merry Christmas and
he'll be out of town. That's Happy New Year 1994
his misfortune. I'm not| Ktds!from Your Mom
sure how many of my chil- and Jaime.

dren will respond, but I'm

not worried. The Tamale Merry Christmas and
Fairy is watching over me. Happy New year to

(Herman Sillag is a Los Angeles
attorney.)

(c) 1993, Hispanic Link News Ser-
vice. Distributed by the Los Angeles
Times Syndicate

Jimmy and Nettie Gloria
from Your Family
WE LOVE YOU!
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that's not old fashioned...
that's everything...

our heritage...

our foundation...

our strength and values.

American State Bank extends a warm“Thanks” this holiday
season to you for making our banking family important

to your family.

Our banking family has been dedicated to West Texas

families for over 45 years.

American State Bank

“Right Size To Be Friendly”

14th & Ave Q » 66th & Indiana ¢ 82nd St. & York Avenue

Plainview ¢ Levelland ¢ Snyder
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E n La Compaiifa Coca-Cola

estamos orgullosos de nuestra continua
relacién con la comunidad hispana.
Estamos orgullosos de nuestro
compromiso ¢n las dreas de educacion,
upm'tunidade;. I_lE em p!-én y nt*g::-.:im
minortarios; Jos cuales nos han permitido
dar algo & Ja comunidad y nos han
ayudado a hacer de Coca-Cola la mas
conocida marca registrada.
EDUCACION: En encuestas recientes,
nuestros lideres hispanos identificaron a
la educacién como el drea que requiere
de atenci6n especial, y como parte de
nuestro compromiso de $50 millones,
estamos orgullosos de participar en algunos
de los programas mas impresionantes y
efectivos del pafs. Nuestro “Coca-Cola
Valued Youth Program” ha sido
reconocido a nivel nacional por haber
reducido dramaticamente el nimero de
jovenes que abandonan la escuela. El
programa “Teach The Children’
proporciona materiales escolares para
mas de 50,000 nifos de primaria de
bajos recursos ecénomices. También

ofrecemos ¢l més grande programa de
becas patrocinado por empresas en el pais:
“The Coca-Cola Scholars Foundation.”
EMPLEQ: Nuestra base de empleados
estd compuesta de individuos de diversos
origenes, talentos y experiencias, Para f
mantener nuestra posicion de liderazgo
dentro de la industria v lograr nugstro
maximo potencial omo una 77

nuestra base de empleados debe reflejar '\

al consumidor, Valoramos a nuestros
asociados por sus contribuciones y su
originalidad. Ellos tienen el potencial de

aplicar gus talentos de varias maneras. Por

€50 NOS ESMEramos en atraer a las mejores
y més brillantes personas a nuestro equipo.
A través de programas de intemo, los

estudiantes hispanos tienen la oportunidad

. “de explorar las oportunidades que existen

en la industria de los refrescos. Estos
programas proporcionan para nuestro
sisterna una reserva de emplefidos
potenciales de donde escogef, conforme
se vayan presentando oportunidades.
OPORTUNIDADES PARA NEGOCIOS
DE MINORIAS: Hemos establecido una

© 1993 La Companfa Coca-Cola. “Coca-Cola”, la cinta dindmica y el disefio de lo botella son marcas
regisiradas de La Compaiiia Coca-Cola, Observamios la igualdad en oportunidad de empleo,

gran tradicion de apoyar al empresarno
de negocios minoritarios y nuestro
programa, “Minority Business Vendor
Development,” és una extension de esta
vieja tradicién. Entre 1992 y 1996
La Compania Coca-Cola ha designado
un billén de délares para llevar a cabo
negocios con suministradores de
productos y/o servicios, certificados
como minoritarios o de mujeres. Dados
los cambios demogrificos de nuestra

" naciém, tiene muchisimo sentido el

brindar nuestro apoyo al empresario

' de negogios de minorias.
Para thas informacién sobre nuestro
compromiso con la comunidad hispana,
llame al 1-800-438-COKE.
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Y WP i | _ a otros, porque el amor
viene de Dios. Los que no
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Merry Christmas, Socorro; Wherever You Are!

s
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aman no han conocido a By Elisa Martinez |
< o '1 ‘ae : Dios, porque Dios es I have a great commer- 51'335"01113! dirt and rocks
AR ”‘\\ S T amor. Todos los que cial mixer, but Tolina in- g:atiznhot A0
A\ \ A aman son hijos de Dios y sists on whipping the lard g us all.

W R

Un Rayito
De Luz

Por Sra. &)ﬁa M artinez

La Navidad ya esta
muy cerca, otra vez, esta
a la vuelta de la esquina.

JHstas listo? El Evange-
lio siempre nos habla de
"amor", especialmente
porque sabemos que
"Dios es amor". Nos ama
con amor eterno. Nos
ama tanto que "nos dio a
Su Unico Hijo" para que
tengamos vida eterna.
Jesucristo, es la prueba
mas grande de que dios,
Nuestro Padre, nos ama
con amor eterno. Tambi-
en Jesucristo, antes de
morir, nos encargo que
nos amaramos unos a

conocen a Dios. Dios nos

demestro que nos ama
enviandonos a Su Unico
Hijo para que tengamos
vida por el. (Juan 3,16).
En esto consiste el amor:
no en que nosotros haya-

mos amado a Dios, sino

en que Dios nos amo pri-
mero y nos mando a Su
Hijo, para que ofrecien-
dose en sacrificio, queda-
ran perdonados nuestros
pecados. Y, si Dios nos
ha amado asi, tambien
nosotros debemos amar-
nos unos a otros, Dios
vive en nosotros y Su
amor se hace realidad en
nosotros. (I de Juan 4, 7-
10).

Cualquiera que reco-
noce que Jesucristo es el
Hijo de Dios, vive en Dios
y Dios vive en el, porque

by hand. It's better, she
says. I don't believe her,
but who an I to say? I'm
not making the tamales.

I'm just helping.

She drops a glob of lard
into the glass of water. It
sinks to the bottom, not
ready. It has to be so fluffy
that it floats gently to the
top and stays there.

I watch her. Her arms
are working at breakneck
speed, making a hollow
sound each time they strike
and lift the lard on the
table. She makes me tired,
just like Socorro did when
she made the Christmas
tamales. Every thing 1s
still done the same old way.

Socorro worked for me
many years ago when my
children were little. She
made the tamales accord-
ing to tradition and so it
still continues. Holidays
always bring memories.

Her face swayed from side
to side as the coffin was
carried to its final place.
Socorro had died the day be-
fore. The poor cannot af-
ford to be embalmed, and
with the heat she needed to
be buried quickly. The
picks raised sparks as they
hit rock. The shovels
scraped against the com-
pact earth as they dug.
Clouds of dust rose into the
air until our black mourn-
ing clothers changed to a
pale gray.

I kept glancing at ehr face
through the little window
as the coffin rested out of
everybody's way. When the
hole finally was deep
enough, several of the male
mourners lowered the blue
coffinwith heavy ropes; oth-
ers sat soaked in perspira-
tion and rested. The coffin
hit the ground with a hard
noise, and the face swayed
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Zenaida y Amalia Aguero participaron en lapre-

sentaciéon de el drama de El Traje de Pancho Clos

que se presento este ano en la escuela Cavazos. el-
las presentaron un baile moderno al ritmo de un

canto navideno.

more.
That was many years ago.
When Tolina went back to
visit her the following year,
Socorro was nowhere to be
found. Her family had
failed to pay the taxes on
the small burial plot, so she

even know where she is.
We can't even take her
flowers," Tolina laments.
She sighs and shakes her
head.

[ remind her that after so
many vyears, we still re-
member our friend during

conociendo Di : : "N " 1S] ' : :
otros, como buenos her- BRIl AT aaa al{;fe ;10: Today we work in my from 5&‘19 to Slflll‘fl- f No," it :n.;as SISIEmSnaniaﬁngg these special times. "Que
1 : seeme 0 say. O e A " '
manitos, porque nosotros A3 Hilrllel_l steamy kitchen full of good orave somewhere else. No- bonito!" I say. "It doesn't

"somos hijos de dios" y
esa es la razon de amar-
nos, debemos de "ser
amor" como Nuestro Pa-
dre Dios. No es justo que
los hijos no nos parezca-
mos a Nuestro Padre.
dios quiere que Sus hijos

Asi hemos llegado a sa-
ber y a creer que Dios
vive en el. Y asi se hace
realidad el amor en no-
sotros, para que tenga-
mos confianza en el dia
del juicio, porque vamos
a ser tal como es Jesu-

smells and we remember
Socorro. She was a very
important person Iin our
lives. She was kind and a
hard worker. She was also
poor. As we enjou these
good times that she once
enjoyed with us, i remem-
ber her death more than

?fllsanli??rgic-aé?)as g 12 cristo, que en todo agra- her life. how strange!
Jesucri’sto r;os TR do a Su Padre Celestial. I Wwill remember forever

"Amense como yo los he
amado. En esto conoce-
ran todas las gentes, que
ustedes son discipulos
mios, S1 Se aman unos a
otros. "Pero...todavia nos
falta mucho...para poder
decir que nos amamos
como el Senor Jesus nos
encarga en Su Evange-
lio: "Les doy un manda-
miento nuevo: Que se
amen unos a otros, asi

como yo los amo a us-
tedes. Asi deben de
amarse, ustedes, unos a

otros. Y si se aman unos 2@ IOS presos. Y’ Seran available space. Another - mm

a otros, todas las gentes malditos..los que 10 .. \h followed with flow- =

se van a dar cuenta de cumplan ese Manda"- ers, mourners, shovels and 0
miento del amor”, nicks, :

que ustedes son discipu-

los mios". (Juan 13, 34-
39).

San Juan nos dice en
su primera carta; 4, 6-17:
Queridos hermanos, de-
bemos de amarnos unos

—

(I Juan 4, 7-17).

Dios nos pide que nos
amemos. Pero "amor"
no es nomas besos Yy
abrazos. dJesucristo nos
dijo en el sermon de la
Montana que lo que le
hagamos al mas
pequeno de Sus hijos se
lo hacemos a el: Dar de
comer al que tenga ham-
bre, dar de beber al que
tiene sed, dar posada a
los peregrinos, vestir a
los que no tienen ropa,
visitar a los enfermos y

porque lo que dejemos de
hacer a nuestros herma-
nos se lo dejamos de hac-
er a el. (Mateo 25, 31-46).
Dar es compartif lo que
Dios nos da.

her light blue cardboard
coffin with the little glass
window over her face. I
couldn' t take my eyes off of
her. The red cheeks and
constant smile were gone,
and in their place was a
face swollen and discolored
by death.

Her family lived in Jua-

rez, mexico, across the bor-
der from El Paso. They

couldn't afford much of a
funeral. So the coffin was

fitted onto the back of an old |

pick-up truck full of men,
women and children. They
sat around it, filling every

The cemetery was on the
outskirts of town. Under
the relentless sun, 1t
seemed as though we drove
forever to reach it. Every-
one climbed the hill to the
spot where she would be
buried. There was n~

Methodist Children’s Hospital
We (oye Kids.

/84-5040

Children’s Emergency Center
784-5030

Outside Lubbock 1-800-568-9331 (Emergencies Only)
Poison Control Center

793-4366

QXN METHODIST HOSPITAL

3615 19th Street

792-1011

"Santa Maria madre de

Dios, Holy Mary mother of

God," the women's voices
united in prayer.
The dirt made a hollow

sound as it hit the coffin
and covered the glass win-

dow, and I saw her face no

~ .
v -
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body was informed when it
happened, and nobody
knows where she rests.

We talk about this as we
taste and wrap the deli-
cious dough in softened
corn husks.

"Poor Socorro, we don't

de Parte de

Southwestem Public Service Company

.._“-xﬂ' lf;!?

LUBBOCK OFFICE LOCATED AT
1112 TEXAS AVENUE
LUBBOCK, TEXAS
TELEPHONE 806-763-8608
MAGGIE TREJO - AIDE

. e i s iéﬁ;ri‘_;':.n ’Ihh*m

matter where she's buried.
She's still with us, smiling
and making the Christmas
tamales.”

(Elisa Martinez, of El Paso, Texas,
ie an educator and regular contribu-
tor to Hispanic Link.)

(¢)1993, Hispanic Link News Ser-
vice. Distributed by the Los Angeles
Times Syndicate
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El Editor, Lubbock, TX, December 23, 1993

Good Luck, Texas Tech Red Raiders!

PERSISTENCE PREVAILS -- RED RAIDERS REBOUND

Spike Dykes didn't have to wait for The Sporting New:s
to tell him he was facing one of the nation's five toughest
football schedules in its pre-season football issue. He knew
what lay ahead, and he knew what the key was in dealing with
It -- persistence.

That hard-headed, never-quit attitude was the ground
work foraregular season-closing five-game winning streak and
a berth in the John Hancock Bowl against Oklahoma on
Christmas Eve. Researchers can't find another team that en-
dured a five-game losing streak and recovered to go bowling.

Every team has it's adversity, but it seemed the Red
Raiders had more than their share this year. Facing five
consecutive teams who packed for the post-season in 1992 was
quite a chore. Three of those came on
the road.

Dykes had to do it with a
revamped defense featuring only two
senior starters. Due to injuries and
retirements, the starting secondary was
soon on the shelf. Five sophomores
were expected to surrender ground gin-
gerly.

Wins were hard to come by
early.

Still, the Raiders let two
golden opportunities against Baylor |
and North Carolina State slip away
with late-game turnovers. An early- ==
season Southwest Conference show- o=
down with defending champion Texas
A&M wound up a devastating loss.
High hopes had turned into a 1-5 start.

"When you are 19 or 20 years
old and your are trying your best and | .
not very much good 1s happening to
you, 1t can be pretty rough,” Dykes

Page 7

Morenz lofted a routine pass toward the sideline. Linebacker
Marcus Coleman smelled it out, though, stepping in front of the
receirver and racing 54 yards for the back breaker.

As one would expect with a talented and senior-laden

group, the offense carried the
records fell all over the place.”

oad much of the season. School
[ he offense. dubbed the Bam and

Shoot, finished eighth nationa

ly in total offense (475 yards per

game) and seventh inscoring (37.2 points per game). Only once
did the unit produce under 26 points.

While the offset-I attack was built around the talents of
quarterback Robert Hall, Doak Walker Award winning running
back Bam Morris and 1992 All-America wide receiver Lloyd
Hill (see next three pages), other factors came into play.

T'he leadership of the offensive line, spearheaded by
seniors Brad Elam (center) and Stacey
Petrich (tackle), was instrumental. The
“hogs” probably took more pride in
Morris breaking the Southwest Con-
ference season rushing record than Bam
himself. Self-proclaimed offensive
lineman Bruce Hill, the starting full-
back, looked like he came out of a
street fight after every game -- but his
man seldom made the tackle.

A covey of receivers gave Hall a
variety of options (nine different play-
ers caught TD passes). Mitchell, play-
ing in Hill's shadow, had a banner
season with 48 receptions for 688 yards
and six scores.

The defense, much maligned early,
came on like gangbusters to finish tied
for ninth in the nation in takeaways
(plus 12). Ityielded an average of 303
yards 1n the last three contests.

Soph linebackers Zach Thomas and

One of the keys in Texas Tech's turnaround was improved defensive play. Some of the notables
were Shawn Banks (46), Shawn Jackson (98), Zach Thomas (35) and Stephen Gaines (77).

said. "But our players never quit be-
lieving in each other or in what we

SEALING A VICTORY -- Linebacker Marcus
Coleman races 54 yards after intercepting a Texas
pass to help secure one of the season's big wins.

Shawn Banks were the leading tack-
lers with 117 and 108, respectively.

were doing as coaches,” said Dykes.
"Twenty years from now, I'll look back and say this is the best
year 1 had in my coaching life."

No one knows for sure the exact instant the tide
changed.

It mighthave been on the second play of the Rice game
on Oct. 16. The Owls (4-2 on the year) were looking to push
Tech's loss skein to six straight. The Raiders snatched the
. momentum early, though, with Hall spotting Derrell Mitchell

open deep and hit him with a 51-yard touchdown pass. The
avalanche continued as Texas Tech won 45-16.

Or it might have been in the next game against Texas.
After jumping out to an early lead, the Red Raiders were
holding on to their hats as the Longhorns staged a furious rally
in the second half. Trailing 17-14, UT quarterback Shea

r
.
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WHO'S THE MAN... L 8
THAT WILLRULE BB
THE WORLD?

A Night Of Championships. 5 Title Bouts!

MONDAY, DEGEMBER 27

$24.95 plus tax ® 6PM Channel 49
Call Now to Order 1-800-885-1027

WEW World

Heavyweight Champion The Ehallenger

%
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Coleman developed into the team's
big-play man, and JUCO transfer Cat Adams evolved into one
of the league's top cover performers in the secondary. End
Shawn Jackson and giant defensive tackle Stephen Gaines
helped make the defensive front a viable force by season's end.

Punter Robert King overcame a slow start to finish
|2th nationally in punting average at 42.7 while making a
strong run for GTE Academic All-America honors (3.882 GPA
as a chemical engineering major). Placekicker Jon Davis was
near-perfect, hitting 13 of 16 field goal attempts and 45 of 47
extra points. He didn't miss from inside of 38 yards all season.

It's been quite a trip this year for the Red Raiders. Be
assured they've come from the depths of depression to the
heights of hysteria. Even though they've been down a long
road, the path to El Paso 1s a welcome sight.

THE BIG O -- Texas Tech's offense produced numbers like never before seen in West Texas. Among the team records setin 1993 were total offense

(5,.227 yards), first downs (288), first downs passing (128), pass completions (218), touchdown passes (21) and passing percentage (62.1).
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The Christmas miracle...a Child is born and with Him comes the
peac e and joy of His love. May this peace and joy which is the glory!E

of this holy season be an inspiration and a comfort to all. iE
IC

IC
IC

Feliz Nadiday B
Prospero o Nuebo
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“ Le Gustaria Ahorrar $7.00 Al Mes
En Su Cuenta De Teléfono?”

c | :Con El Servicio De Descuento De Telefono
e | Lifeline, Usted Puede!*

- En Tejas, los hogares con ingresos bajos pueden
calificar para ahorrar $7.00 al mes en servicios
basicos de teléfono de Southwestern Bell Telephone.

IC iSe puede ahorrar mas de $80.00 al ano!
}E Si su ingreso esta igual o debajo del nivel de pobreza

federal o si actualmente esta recibiendo beneficios
de ciertos Programas Federales de Asistencia, usted

7 TRIAL Ic puede calificar para elfSt:"l‘ﬂfllC.iO' de Descuento de
COMMTERRA%QLSE'S\Rgg 'iE Teléfono Lifeline. Es facil solicitar este programa
e R e IC de ahorros. Llame a su oficina de Southwestern
o> WASTE MANAGEMENT I & ;
},} " OF LUBBOCK : S 11% Ele;illS Eeelte;[l)]lécsme hoy al 1 + (800) 244-5993 para
762-2650| | |E i
Trash Container & Recycling Services I

@ Southwestern Bell Telephone of Texas

“T’he One to CallOn”«

*Algunas restricciones se aplican. Por favor llamenos de 9:30 a.m. a 4:30 p.m. al teléfono arriba indicado para ver si usted califica.
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Trinida Rodriguez
June 24, 1916 - December 22, 1993

F'ue troquero por profession y toda la gente quien lo conocio en su vida lo nombro amigo.

Trinida Rodriguez dejo de existir el miercoles por la manana dia 23 de diciembre de este ano
a las 4:25 de la manana.

Mejor conocido como Tio Trino
por todos aqui en El Editor su
alegria y dedicacién a sus ami-
gos se mostraba cada dia al lle-
gar para asegurar que todo esta-
ba bien en las oficinas.

Por 30 anos Trino fue troquero y
viajo por todo los Estados Unidos &
y me acuerdo que aun esto, nun-
ca faltaba su visita mensual
para visitar con sus sobrinos y
sus hermanas. La troca grande
que llegaba a mi casa siempre §
atraiba la atencion de todos los
de la vecindad quien tambien re- g

conocian su amistad. | _
Para mis hermanos y herma- L"
nas el sonido del pito de la troca

grande queria decir que llegaba nuestro Tio a contarnos de sus VIaJes pero mas lmportante
para nosotros en ese tiempo ya que estabanos chicos, era que Trino siempre metia la mano a
la bosa para darnos unos cuantos nicles.

Quizas la razon de que fue troquero por tantos anos contribuyo a que Trino nunca se caso ni
tuvo hijos.

Su familia inmediata fue mi familia pero en realidad siento que todo
| el que el conocio fue su familia extendida ya que con conocerlo era sufi-
i3 ciente para quererlo.

i § Tuve la oportunidad de llegar ser mas que su sobrino estos ultimos 10
t anos despues que Trino se jubilo de su trabajo ya que estuvo con migo

| dandome apoyo en mi trabajo y vida personal.

En su muerte doy gracias que tuve la oportunidad de verlo casi todos
los dias por los ultimos 6 meses y aprecio que tuve su compania y amor.

Trino se va al camino grande en el cielo dejando recuerdos de su son-
riza y su amabilidad.

Estoy seguro que El Mas Poderoso que nosotros le dara la bienvenida
— con unas llaves de una troca nuevesita para que se pase el tiempo ha-
blando y compartiendo su amor con todos.

Trinida Rodriguez fue precedido en su muerte por Teodora Rodriguez de Hernandez y fue so-
brevivido por su hermana Eulalia Rodriguez viuda de Aguero, sus sobrinos: Bidal Aguero, Ri-
cardo Aguero y Jose Aguero y sus sobrinas Alicia Aguero de Ysasaga y Marta Aguero de

""" QUE DESCANSE EN PAZ TRINIDA RODRIGUEZ

| Imperlal Package Store
NOW OPEN! '

|
For All Your Favorite Beverages ,

2 1/2 Miles Outside of Loop On East 19th |
744-5508

I
!
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|
i Miller Gen. Draft
|
|
!
:
|
I

Miller Lite & Bud
Lite Long Necks
$ 14.99 24/12 0z case

Micholob reg., Lite & Dry 2112 « bus

Milwaukee, Olympia
0nly$7 %C&S&Jﬂ&mw

L Specinla Valid Through Dec 26, 1983 J

Feliz Navidad

de Parte de

El Jalapeno

Restaurant
5011 IIH 27 - 747-2329

Lubbock, TX
uwr CIC

N f\?
‘““ FURNITURE & FINANCE

1630 13th 763-5321

Merry Christmas
Best Wishes for a
Happy New Year

// /

- —

2\ easor's (reelings 1

7 OCCASIONS

»J‘

P ® Weddings ® Hospital
l ﬁ* ’ *l : Eresh fznwers Arrangements
reen
F 0r|St and Glﬁs ( Blooming c gic'};;sages

@ Fruits Baskets
® fFunerals

Full Service Florist Qq’r .Elii”ﬁowers

Give a living ql]"c of traditional
47-1728

1723 Broadway * LUBBOCK

If you're looking for a spe-
cial and unusual gift
to give to that

SPECIAL SOMEONE

on Christmas Day

Come in and shop with us.
You won't be disappointed!

Silk Arrangements - Wedding Service
Balloon Bouquets ® Gift Baskets

DELIVERY — WIRE SERVICE
ALL MAJOR CREDIT CARDS

(1 !
W
,

IF@ILIIE;’ Ravibhab E
PROSHPERS
ANG 1994

DE PARTE HE

¢ VICTOR
tHERNANDEZ

Law Offices

1112 Texas Ave. - 765-5481 - Lubbock, TX
Merry Christmas and Happy New Year

FENZ
VeiViadeia

Y (7
AL OSPE!r O

%

€ L r7E o
ABRAHAM SPIRES | i |

(Candidate for County Commissioner - Pct. 2 !
Subject to the Democratic Primary |

Register to Vole Today for the
March Primary

ner Committee, Brad Frye, Treas | ll

Pd. for by Spires for Commissio

EN LA TIERRA.

A
W

LUBBOCK NATIONAL BANK

Member FDIC
4811 SOth Street ®* LLubbock, Texas 79414 « (806) 792-1000 * 4006 82nd Street Office opening January 1994.

e ——

= — —— E—
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